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CITY OF BATHURST 

SPECIAL PUBLIC MEETING 

MINUTES 

 

December 18, 2019 

 

Council Chambers - City Hall 
 

VILLE DE BATHURST 

SÉANCE EXTRAORDINAIRE PUBLIQUE 

PROCÈS-VERBAL 

 

le 18 décembre 2019 

 

Salle du conseil - Hôtel de ville 
 

 

Present 

Mayor P. Fongemie 

Deputy Mayor P. Anderson 

Councillor K. Chamberlain 

Councillor S. Daigle 

Councillor M. Willett 

Councillor L. Stever 

Councillor K. Lanteigne 

 

Absent 

Councillor R. Hondas 

 

 

Appointed Officials 

W. St-Laurent, City Clerk 

M. A. LaPlante, City Solicitor 

 
 

 

Présents 

P. Fongemie, maire 

P. Anderson, mairesse adjointe 

K. Chamberlain, conseillère 

S. Daigle, conseiller 

M. Willett, conseiller 

L. Stever, conseiller 

K. Lanteigne, conseillère 

 

Absents 

R. Hondas, conseiller 

 

 

Fonctionnaires 

W. St-Laurent, greffière municipale 

M. A. LaPlante, avocat municipal 

 
 

1. BY-LAWS 
 

1. ARRÊTÉS 
 

  

1.1 

Proposed By-Law  2019-09 entitled - A By-

Law to approve the 2020 Budget of the DBRC 

and to Establish a Special Business 

Improvement Area Levy in the City of 

Bathurst 
 

1.1 

Proposition de l'arrêté 2019-09  intitulé - Un 

arrêté pour approuver le budget 2020 de la 

CRCB et pour établir un prélèvement spécial 

pour la zone d'amélioration des affaires de la 

Ville de Bathurst 
 

  

1.1.1 

Third Reading of By-Law 2019-09 
 

1.1.1 

troisième lecture de l'arrêté 2019-09 
 

  

Moved By: Councillor K. Chamberlain 

Seconded By: Councillor M. Willett 

 

Proposé par: K. Chamberlain, conseillère 

Appuyé par: M. Willett, conseiller 

 

That By-Law 2019-09, entitled "A By-Law to 

Approve the 2020 Budget of the DBRC and to 

Establish a Special Business Improvement Area 

Levy in the City of Bathurst" be read for the third 

time with the following modifications. 

 

That the By-Law title reads as follows:  

"A By-Law to Approve the 2020 Budget of the 

Que l'Arrêté 2019-09, intitulé « Un arrêté pour 

approuver le budget 2020 de la CRCB et pour 

établir un prélèvement spécial pour la zone 

d'amélioration des affaires de la Ville de Bathurst 

» soit passé en troisième lecture avec les 

modifications suivantes. 

Que le titre de l'arrêté se lit comme suit: 

Un arrêté pour approuver le budget 2020 de la 
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Downtown Revitalization Corporation and to 

Establish a Special Business Improvement Area 

Levy in the City of Bathurst". 

 

   

Corporation de Revitalisation du centre-ville de 

Bathurst et pour établir un prélèvement spécial 

pour la zone d’amélioration des affaires de la ville 

de Bathurst. 

MOTION CARRIED MOTION CARRIED 

  

1.2 

Proposed By-Law  2004-01 I entitled - A By-

Law to Amend By-Law 2004-01 Respecting 

Water and Sewer Services and Charges in the 

City of Bathurst 
 

1.2 

Proposition de l'arrêté 2004-01 I  intitulé - Un 

arrêté modifiant l'arrêté 2004-01 réglementant 

les services et les redevances d'eau et d'égouts 

de la City of Bathurst 
 

  

1.2.1 

Third Reading of By-Law 2004-01 I 
 

1.2.1 

Troisième Lecture de l'arrêté 2004-01 I 
 

  

Moved By: Councillor L. Stever 

Seconded By: Councillor K. Chamberlain 

 

Proposé par: L. Stever, conseiller 

Appuyé par: K. Chamberlain, conseillère 

 

That By-Law 2004-01 I, entitled "A By-Law to 

Amend By-Law 2004-01 Respecting Water and 

Sewer Services and Charges in the City of 

Bathurst" be read for the third time (by title). 

 

Que l'Arrêté 2004-01 I, intitulé « Un arrêté 

modifiant l’arrêté 2004-01 réglementant les 

services et les redevances d’eau et d’égouts de la 

city of Bathurst » soit passé en troisième lecture 

(par titre). 

 

MOTION CARRIED MOTION CARRIED 

  

2. DRAFT RESOLUTIONS 
 

2. RÉSOLUTIONS PROVISOIRES 
 

  

2.1 BFL Canada - Insurance Payment 
 

2.1 BFL Canada - Paiement 

d'assurance 
 

  

Moved By: Councillor K. Lanteigne 

Seconded By: Councillor S. Daigle 

 

Proposé par: K. Lanteigne, conseillère 

Appuyé par: S. Daigle, conseiller 

 

That the insurance renewal for the City of 

Bathurst be approved for the following policies: 

 

 

- 530-86-779 

- 05-832-60-97 

- 018EZ114 

- DL010010 

- JH000213 

- 3630542 

 

That the members of Council authorize a payment 

Que le renouvellement de l’assurance de la Ville 

de Bathurst soit approuvé pour les polices 

suivantes : 

 

- 530-86-779 

- 05-832-60-97 

- 018EZ114 

- DL010010 

- JH000213 

- 3630542 

 

Que les membres du Conseil autorisent un 
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of $224,535 payable to BFL Canada Risk and 

Insurance Inc. for insurance coverage for the 

period of January 1, 2020 to December 31, 2020. 

 

paiement de 224 535 $ payable à BFL Canada 

risques et assurances Inc. pour la période du 

1er janvier 2020 au 31 décembre 2020. 

 

MOTION CARRIED MOTION CARRIED 

  

2.2 

Appointment - Freeman of the City 
 

2.2 

Nomination - Citoyen / Citoyenne d'honneur 
 

  

Moved By: Deputy Mayor P. Anderson 

Seconded By: Councillor K. Lanteigne 

 

Proposé par: P. Anderson, mairesse adjointe 

Appuyé par: K. Lanteigne, conseillère 

 

That Mr. Ronald Melvin be appointed Freeman of 

the City of Bathurst and that he be recognized at a 

special ceremony at a date and place to be 

announced. 

 

Que monsieur Ronald Melvin soit nommé 

Citoyen d’honneur de la Ville de Bathurst et qu’il 

soit reconnu lors d’une cérémonie spéciale à une 

date et à un lieu à annoncer. 

 

MOTION CARRIED MOTION CARRIED 

  

3. ADJOURNMENT 
 

3. LEVÉE DE LA SÉANCE 
 

  

Moved By: Councillor S. Daigle 

Seconded By: Councillor K. Chamberlain 

 

Proposé par: S. Daigle, conseiller 

Appuyé par: K. Chamberlain, conseillère 

 

That the Special Public Meeting adjourned at 

5:10 p.m 

 

Que la séance extraordinaire publique fut levée à 

17h10. 

 

MOTION CARRIED MOTION CARRIED 

  

 

 

_________________________ 

Paolo Fongemie 

MAYOR/MAIRE 

 

_________________________ 

Wanda St-Laurent 

CITY CLERK/GREFFIÈRE MUNICIPALE 

 

 


